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ОБЩИЕ УСЛОВИЯ И ПОЛОЖЕНИЯ ДЛЯ НЕПРЯМЫХ ПРОДАЖ ОБЛАЧНЫХ УСЛУГ («Общие условия для 

Облачных услуг» или «EULA для Облачных услуг») 

 

ПРИМЕНИМОСТЬ 

Если не согласовано иное, настоящие Общие условия для Облачных услуг применяются, когда на них 

ссылается Форма присоединения к EULA (Лицензионное соглашение с конечным пользователем) 

между ТОО «САП Казахстан» (далее «SAP») и какой-либо частной или государственной компанией, 

которая является конечным заказчиком для Партнера SAP («Заказчик»). В соответствующих случаях 

они применяются к отношениям сторон, возникшим до заключения соглашения. 

1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ (НЕ В АЛФАВИТНОМ ПОРЯДКЕ) 

1.1. «Аффилированное лицо» — юридическое лицо, в котором SAP и/или SAP SE или Заказчик напрямую 

или опосредованно владеет более чем 50 % (пятьюдесятью процентами) голосующих акций (долей). 

Юридическое лицо считается Аффилированным только до тех пор, пока выполняется указанное в 

настоящем пункте условие. 

1.2. «Авторизованный пользователь» — физическое лицо со стороны Заказчика, Аффилированных лиц 

Заказчика или Бизнес-партнеров Заказчика, которому Заказчик предоставляет полномочия для 

доступа к Облачной услуге.  

1.3. «Бизнес-партнер» — юридическое лицо, которому требуется доступ к Облачной услуге в связи с 

выполнением внутренних бизнес-операций Заказчика или Аффилированного лица Заказчика 

(например, клиенты, дистрибьюторы, поставщики и (или) другие контрагенты Заказчика и (или) 

Аффилированных лиц Заказчика. 

1.4. «Облачная услуга» — любое отдельное, размещенное, поддерживаемое и эксплуатируемое   по 

требованию решение, предоставляемое компанией SAP в соответствии с Формой присоединения к 

EULA.  

1.5. «Конфиденциальная информация» — информация, которую раскрывающая сторона защищает от 

несанкционированного раскрытия другим лицам и которая на момент своего раскрытия обозначена как 

конфиденциальная, служебная и (или) внутренняя или которую обоснованно следует считать 

конфиденциальной на момент раскрытия, учитывая характер информации и (или) обстоятельства ее 

раскрытия.  

1.6. «Данные Заказчика» — любые контент, материалы, данные и персональные данные, которые 

Авторизованные пользователи вводят в продуктивную систему Облачной услуги (включая любые 

сохраненные производные введенных данных, такие как отчеты Заказчика). Данные Заказчика и 

получаемые на их основе материалы не включают Конфиденциальную информацию SAP или 

Материалы SAP.  

1.7. «Документация» — актуальная техническая и функциональная документация SAP, связанная с 

Облачными услугами, размещенная по адресу https://help.sap.com или предоставляемая компанией 

SAP Заказчику в рамках Облачной услуги, в том числе технические и функциональные спецификации, 

периодически обновляемые компанией SAP в соответствии с Соглашением. 

1.8. «Законодательство об экспортном контроле» — все применимые правовые акты об импорте и 

экспортном контроле, а также законы о применении санкций, включая, но не ограничиваясь, законы 

США, ЕС и Германии. 

1.9. «Права на объекты интеллектуальной собственности» — патенты на любые результаты 

интеллектуальной деятельности, в том числе патенты любого типа или другие права собственности на 

изобретения, авторские права и смежные права, уникальные права собственности на базы данных, 

права на копирование и воспроизведение, права на торговые знаки, права на промышленные образцы 

или другие промышленные права, любые другие права собственности на нематериальные объекты, 

зарегистрированные или не зарегистрированные, включая заявления (или права на подачу заявлений) 

https://help.sap.com/
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и регистрацию любого из вышеуказанного права в любой стране, а также любые права на их 

использование в коммерческих целях или другое использование.  

1.10. «Форма присоединения к EULA» или «Соглашение» — договор между SAP и Заказчиком об 

оказании Облачных услуг и (если применимо) об оказании Профессиональных услуг, который 

ссылается на настоящие Общие условия и включает в себя настоящие Общие условия, а также другие 

документы, каждый из которых является его неотъемлемой частью. 

1.11. «Партнер» - реселлер Облачных услуг SAP, как определено в Форме присоединения к EULA.  

1.12. «Профессиональные услуги» — услуги внедрения, консультационные услуги и (или) прочие 

сопутствующие услуги, оказываемые по Форме присоединения к EULA, которые также могут 

именоваться «Консультационные услуги». 

1.13. «Материалы SAP» или «Облачные материалы» — любые материалы или информация, переданные, 

разработанные, полученные или предоставленные к доступу компанией SAP в ходе исполнения 

Соглашения, в том числе при оказании Заказчику любых услуг по сопровождению или 

Профессиональных услуг. Материалы SAP включая, но не ограничиваясь, документацию, 

статистические отчеты, измерение объема использования и SAP контент, который описывает, 

структурирует или дает обозначения данным в Облачной услуге, таким, как модели данных, 

метаданные, описания таблиц, и аналогичным материалам и производным от вышеуказанного. 

Материалы SAP включают материалы, созданные при содействии Заказчика, но не включают Данные 

Заказчика, Конфиденциальную информацию Заказчика или Облачную услугу.  

1.14. «SAP SE» — SAP SE, материнская компания SAP.  

1.15. «Срок подписки» —первоначальный срок подписки и, если применимо, любой срок продления 

согласно Форме присоединения к EULA. 

1.16. «Налоги» — все налоги, сборы и аналогичные обязательные платежи (а также связанные с ними 

проценты и пени), такие, как республиканский, региональный или местный, включая налог на 

добавленную стоимость, налог с продаж, налог на прибыль, налог на имущество, акцизный сбор и иные 

применимые сборы и платежи. 

1.17. «Метрики использования» — установленный Формой присоединения к EULA стандарт измерения, 

применяемый для определения разрешенного объема использования и расчета цены за Облачные 

услуги. 

2. ПРАВА НА ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И ОГРАНИЧЕНИЯ  

2.1. При условии оплаты Партнером всех причитающихся компании SAP платежей SAP предоставляет 

Заказчику в течение Срока подписки неисключительное и не подлежащее передаче право на 

использование Облачной услуги, Материалов SAP и Документации исключительно в целях 

осуществления внутренних бизнес-операций Заказчика и его Аффилированных лиц и в соответствии 

с условиями Формы присоединения к EULA, в том числе, с положениями применимых Дополнительных 

условий и положений («Дополнительные условия» или «Дополнения») по Облачным услугам и 

Документации. Заказчик вправе использовать Облачную услугу на территории всего мира, кроме 

территорий, где ее использование запрещено Экспортным законодательством и настоящими Общими 

условиями. Условия использования Облачной услуги и связанные с ней ограничения 

распространяются на Материалы SAP и Документацию. Заказчик может воспроизводить и 

распространять для внутреннего пользования Документацию исключительно для поддержания 

разрешенного объема использования Облачной услуги. 

2.2. Заказчик вправе предоставить Авторизованным пользователям доступ к Облачной услуге в пределах 

согласованного Договором объема. Объем использования ограничивается, в том числе, 

установленными в Договоре Метриками использования и объемами. Учетные данные для доступа к 

Облачной услуге могут использоваться только одним физическим лицом, но могут быть переданы 

другому физическому лицу, если первоначальный пользователь утрачивает доступ к Облачной услуге. 

Заказчик несет ответственность за действия (бездействие) своих Авторизованных пользователей, 

Аффилированных лиц и Бизнес-партнеров, как за свои собственные действия (бездействие). Заказчик 
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не имеет права предоставлять или передавать третьим лицам какие-либо Облачные услуги и 

Материалы SAP. 

2.3. Политика допустимого использования. Заказчик (или любая третья сторона, действующая от его 

имени) обязуется: (a) не осуществлять следующие действия: копирование, преобразование, 

дизассемблирование, декомпиляция, создание производных работ, инженерный анализ или 

модификация Облачной услуги или Материалов SAP (кроме случаев, когда это разрешено 

императивными нормами применимого законодательства или, если иное прямо указано в 

Соглашении); (b) не использовать Облачную услугу в нарушение применимого законодательства; в 

частности, Заказчик обязуется не вводить в Облачную услугу, не хранить в Облачной услуге и не 

передавать посредством Облачной услуги никакой контент и никакие данные, которые запрещены 

законом или нарушают какие-либо права на Интеллектуальную собственность; (c) не использовать 

Облачную услугу или Материалы SAP для изучения, разработки или совершенствования машинного 

обучения, моделей искусственного интеллекта или аналогичных технологий, за исключением случаев, 

когда SAP явным образом разрешает такие действия; (d) не обходить систему безопасности и не 

создавать угрозу безопасности для функционирования Облачной услуги; (e) не удалять уведомления 

об авторских правах SAP; а также (f) не использовать Облачную услугу или Материалы SAP любым 

образом, превышающим объем прав, предоставленных по Соглашению, в том числе, для целей 

разработки, коммерциализации или предоставления любого продукта или услуги, которые 

реплицируют, имитируют или конкурируют с Облачной услугой или любыми Материалами SAP. 

Заказчик обязуется отслеживать объем использования Облачной услуги и незамедлительно 

письменно информировать Партнера о любом использовании сверх условий, установленных 

Договором, в частности, о превышении Метрик использования и объема. В случае превышения 

Заказчик настоящим добровольно обязуется заключить соглашение, в котором документально 

фиксируются дополнительное использование (дополнительный объем) и дополнительная плата 

такого использования. Дополнительная плата начисляется нарастающим итогом с даты, когда 

началось превышение использования. SAP вправе отслеживать использование в целях контроля на 

соответствие Метрикам использования, объему и Соглашению и может поделиться результатами с 

Партнером. 

2.4. В случае, если: 

a)  существует значительная вероятность того, что продолжение использования Облачной 

услуги в нарушение договора Авторизованными пользователями или третьим лицом, использующим 

их данные доступа, может причинить существенный ущерб Облачной услуге, ее пользователям, 

другим заказчикам SAP и/или SAP SE и/или правам третьих лиц и потребуется принять немедленные 

меры для предотвращения такого ущерба; или 

b)  это требуется для соблюдения императивных норм применимого законодательства; 

SAP может временно ограничить или приостановить использование Облачной услуги Заказчиком в 

целях предотвращения ущерба. SAP или Партнер обязуются без необоснованных задержек 

уведомлять Заказчика об ограничениях или приостановках. Если позволят обстоятельства Заказчик 

должен быть уведомлен о таких ограничениях или приостановке заранее в письменной форме или по 

электронной почте. SAP обязуется уменьшить продолжительность или объем 

приостановки/ограничения, насколько это будет возможно в сложившихся обстоятельствах. 

2.5. Облачная услуга может быть интегрирована с веб-сервисами третьиx лиц (не являющихся сервисами 

SAP SE или Аффилированных лиц SAP SE), доступ к которым осуществляется посредством Облачной 

услуги и регламентируется условиями и положениями соответствующих третьих лиц. Такие сторонние 

веб-сервисы не являются частью Облачной услуги SAP, их использование не регулируется условиями 

Соглашения, так как SAP предоставляет только технический доступ к этим веб-сервисам. SAP не несет 

ответственности за сторонние веб-сервисы.  

2.6. Авторизованные пользователи могут получить доступ к определенным Облачным услугам 

посредством мобильных приложений, полученных с веб-сайтов третьих лиц, например, из магазинов 

приложений Android или Apple. Использование таких мобильных приложений регулируется условиями, 
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предлагаемыми при загрузке мобильного доступа или при предоставлении доступа к мобильному 

приложению, но не условиями Соглашения. SAP не несет ответственности за сторонние веб-сайты. 

2.7. Облачная услуга может включать инсталлируемые компоненты, которые Заказчик может загрузить и 

установить (включая обновления). Соглашения об уровне обслуживания не распространяется на эти 

компоненты. Заказчик может использовать инсталлируемые компоненты только в течение Срока 

подписки на соответствующую Облачную услугу и исключительно для поддержания разрешенного 

объема использования Облачной услуги. 

3. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ И ОБЯЗАННОСТИ SAP 

3.1. SAP предоставляет доступ к Облачной услуге в соответствии с условиями и положениями Договора. 

SAP предоставляет услуги по сопровождению для Облачной услуги, как указано в Форме 

присоединения к EULA и (если согласовано) Профессиональные услуги. Качество и параметры 

функционирования таких оказываемых SAP услуг исчерпывающим образом согласованы в Формы 

присоединения к EULA и содержащихся в нем документах. Предоставление каких-либо 

дополнительных услуг или дополнительных функций не входит в обязанности SAP.  

3.2. Сопровождение и Соглашение об уровне обслуживания (SLA) 

3.2.1. SAP предоставляет сопровождение для Облачной услуги в соответствии с условиями и положениями 

Формы присоединения к EULA. 

3.2.2.  Если в соответствующем Дополнении по конкретному решению не указано иное, SAP обеспечивает 

среднемесячную доступность продуктивной системы Облачной услуги в соответствии с условиями 

применимого Соглашения об уровне обслуживания, ссылка на которое содержится в Форме 

присоединения к EULA («Соглашение об уровне обслуживания» или «SLA»).  

Если SAP нарушит SLA, Заказчик вправе в течение 21 (двадцати одного) дня, действуя через 

Партнера, направить требование о предоставлении кредита за обслуживание, подробно описанного в 

SLA, в качестве выплаты договорной неустойки. Заказчик обязуется соблюдать установленную 

компанией SAP процедуру заявления требований на выплату договорной неустойки. После того как 

как правомерность кредита за обслуживание будет подтверждена компанией SAP в письменной форме 

(допускается уведомление по электронной почте), SAP предоставит кредит за обслуживание Партнеру 

для его последующей передачи Заказчику, чтобы Партнер смог зачесть кредит в счет будущих счетов 

за Облачные услуги (или произвести возмещение суммы кредита, если будущих счетов не ожидается). 

С учетом применимого законодательства кредиты за обслуживание засчитываются в счет любых 

требований о возмещении ущерба и требований о возмещении неоправданно понесенных расходов.  

3.3. SAP обеспечивает защиту Данных Заказчика в соответствии с Мерами безопасности. «Меры 

безопасности» означают технические и организационные меры для соответствующей Облачной 

услуги, опубликованные по адресу https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/SecurityMeasures. 

3.4. Модификации 

3.4.1. SAP может улучшать Облачную услугу (включая изменения в услугах по сопровождению, Перерывах 

на техобслуживание и Перерывах на Крупные обновления) при условии, что такие изменения не 

повлекут за собой существенного сокращения основной функциональности Облачной услуги в течение 

Срока подписки.  

3.4.2. SAP заблаговременно уведомляет Заказчика о модификации Облачной услуги в соответствии с 

разделом 12.3, за исключением изменений Перерывов на техобслуживание и Перерывов на Крупные 

обновления, которые осуществляются в соответствии с Соглашением об уровне обслуживания.  

3.4.3. Если какая-либо модификация влечет значительное нарушение интересов Заказчика, вследствие чего 

от Заказчика разумно нельзя ожидать продолжение исполнения Соглашения, Заказчик вправе 

расторгнуть Форму присоединения к EULA в части соответствующей Облачной услуги, направив 

компании SAP или Партнеру письменное уведомление в течение 1 (одного) месяца после получения 

соответствующего уведомления от SAP. Если SAP не получает своевременно уведомление от 

Заказчика, модификация вступает в силу. 
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3.5. Если Заказчику предоставляется Облачная услуга без дополнительной оплаты, компания SAP не 

предоставляет поддержку для такой Облачной услуги и не несет обязательств по обеспечению 

определенного уровня обслуживания. SAP имеет право в любое время прекратить доступ к такой 

услуге, предоставленной без дополнительной оплаты. Данный пункт 3.5 имеет преимущество перед 

любым противоречащим ему положением настоящих Общих услуг.  

4. ДАННЫЕ ЗАКАЗЧИКА И ПЕРСОНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ И ОБЯЗАННОСТИ 

ЗАКАЗЧИКА 

4.1. Ответственность за Данные Заказчика и их ввод в Облачную услугу несет Заказчик. С учетом 

положений раздела 11 Заказчик настоящим поручает SAP осуществлять от имени Заказчика обработку 

Данных Заказчика и для этого предоставляет SAP (включая SAP SE, ее Аффилированных лиц и 

субподрядчиков) неисключительное право на обработку и использование Данных Заказчика в целях 

предоставления и сопровождения Облачной услуги в порядке, установленном в Соглашении (включая, 

помимо прочего, создание резервных копий и проведение тестов на проникновение). 

4.2. Заказчик обеспечивает сбор и хранение персональных данных, содержащиеся в Данных Заказчика, в 

соответствии с применимыми законами о конфиденциальности и защите персональных данных. 

4.3. Заказчик обеспечивает обоснованные стандарты безопасности при использовании Облачной услуги 

его Авторизованными пользователями. Заказчик обязуется не проводить и не разрешать тестирование 

на проникновение Облачной услуги без предварительного разрешения SAP. Заказчик несет полную 

ответственность за определение пригодности Облачных услуг для бизнес-процессов Заказчика и за 

обеспечение соблюдения всех законов, норм или соглашений, применимых к Данным Заказчика и 

использованию Облачных услуг Заказчиком. Заказчик обязан обеспечить содействие, необходимое в 

связи с предоставлением Облачной услуги и услуг по сопровождению, и (если согласовано) 

Профессиональных услуг, в том числе, например, обеспечить инфраструктуру и 

телекоммуникационное оборудование для доступа к Облачной услуге. SAP настоящим заявляет, что 

содействие со стороны Заказчика является необходимым условием для надлежащего исполнения SAP 

своих обязательств. Заказчик несет ответственность за все последствия и расходы, возникающие в 

результате нарушения им своих обязанностей. 

4.4. Доступ к Данным Заказчика 

4.4.1. В течение Срока подписки Заказчик в любое время может получить доступ к Данным Заказчика. 

Заказчик имеет право экспортировать и извлекать Данные Заказчика в стандартном формате с такими 

структурами или описаниями, обозначениями данных, которые технически необходимы для 

интерпретации этих данных в целях внутренних коммерческих операций Заказчика и его 

Аффилированных лиц. Экспорт и извлечение могут подпадать под технические ограничения и какие-

либо предварительные условия. В этом случае по запросу Заказчика SAP и Заказчик (или Партнер от 

имени Заказчика) найдут разумный способ предоставить Заказчику доступ к Данным Заказчика и 

возможность экспортировать их.  

4.4.2. До истечения Срока подписки Заказчик вправе выполнить окончательный экспорт Данных Заказчика 

из Облачной услуги с использованием доступных инструментов SAP для самостоятельного экспорта.  

4.4.3. SAP обязуется удалить Данные Заказчика, оставшиеся на серверах, где размещается Облачная 

услуга, в течение 120 (сто двадцать) дней после истечения срока действия Соглашения кроме случаев, 

когда дальнейшее хранение Данных Заказчика разрешено Соглашением или является необходимым 

согласно требованиям применимого законодательства. На такие сохраненные данные 

распространяются положения об обеспечении конфиденциальности, установленные в Соглашении.  

4.4.4. По обоснованному письменному запросу Заказчика, полученному компанией SAP не менее, чем за 1 

(один) месяц до истечения срока действия Соглашения, SAP предоставит ограниченный доступ к 

Облачной услуге не более чем на 1 (один) месяц после истечения срока действия Соглашения и только 

в объеме, необходимом Заказчику для экспорта Данных Заказчика («Период извлечения»). Период 

извлечения предоставляется при условии соблюдения следующих положений: 
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a) даже если технически доступ не ограничивается экспортом Данных Заказчика, Заказчик 

обязуется не использовать Облачную услугу в каких-либо других целях в Период извлечения; 

b) если в Период извлечения Заказчик использует Облачную услугу для каких-либо целей, не 

связанных с экспортом Данных Заказчика, Заказчик обязуется оплатить все суммы, пропорционально 

рассчитанные согласно ценам по текущему прейскуранту, за весь Период извлечения; и 

c) доступ Заказчика в Период извлечения регулируется его обязательствами по Соглашению. По 

окончании Периода извлечения Соглашение прекращает действовать, и SAP удаляет Данные 

Заказчика, как указано в Соглашении. 

5. ПАРТНЕРСКИЕ ВЗАИМООТНОШЕНИЯ 

5.1. Неуплата Партнером 

SAP может приостановить использование Заказчиком Облачной услуги или расторгнуть Соглашение 

в соответствии с разделом 6.2, если Партнер не выплатит в срок какое-либо вознаграждение или 

другую сумму, подлежащую оплате им. 

5.2. Прекращение партнерских отношений или заказов, связанных с Заказчиком 

В случае, если:  

(i) Партнер аннулирует все заказы, относящиеся к Заказчику;  

(ii) SAP по уважительной причине аннулирует любой из заказов Партнера, относящийся к Заказчику; 

или  

(iii) партнерские отношения между SAP и Партнером в отношении продажи подписки на облачные 

услуги прекращаются;  

SAP может (по усмотрению Заказчика): 

(а) напрямую предоставлять Заказчику затронутую Облачную услугу по взаимно согласованной 

стоимости и в соответствии с актуальными Общими условиями SAP для Облачных услуг; или 

(b) рекомендовать Заказчику обратиться в SAP Partner Finder, доступный по ссылке: 

https://www.sap.com/partners/find.html, с помощью которого Заказчик может определить других 

партнеров для предоставления подписки на затронутую Облачную услугу. 

5.3. Независимость Партнера 

Партнер не является агентом SAP. Партнер является независимым юридическим лицом, которое не 

имеет полномочий принимать на себя обязательства от имени SAP, а также делать заявления или 

давать гарантии от имени SAP. SAP может обоснованно полагаться на точность и достоверность 

предоставленной Партнером письменной информации, которая устанавливает основания для 

компании SAP, чтобы приостановить оказание Облачной услуги или расторгнуть Соглашение. 

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ 

6.1. Срок Соглашения устанавливается в Форме присоединения к EULA. Если в Форме присоединения к 

EULA указано, что Облачная услуга относится к категории «Позиция досрочного прекращения», период 

использования Позиции досрочного прекращения автоматически заканчивается с наступлением даты 

окончания использования продукта, указанной в Форме присоединения к EULA для такой Позиции 

досрочного прекращения. 

6.2. Заказчик может расторгнуть Форму присоединения к EULA, направив уведомление по крайней мере за 

1 (один) месяц до истечения Первоначального срока подписки или текущего Срока продления. Права 

на досрочное расторжение и на расторжение по уважительной причине остаются незатронутыми. SAP 

оставляет за собой право на мотивированный отказ от исполнения Соглашения, в частности, если 

Заказчик допускает неоднократное или существенное нарушение договорных обязательств 

(предусмотренных, в частности, в разделах 2, 0, 11 и (или) в пункте 12.2), или если будет прекращен 

https://www.sap.com/partners/find.html
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договор между SAP и Партнером, к которому относится Соглашение, или если Партнер не оплатит 

SAP любую подлежащую оплату сумме по такому Соглашению. 

6.3. После окончания действия Соглашения: 

a) Заказчик теряет право на использование Облачной услуги и любой Конфиденциальной информации 

SAP; и 

b) Конфиденциальная информация раскрывающей стороны возвращается или уничтожается в 

соответствии с положениями Соглашения и с учетом требований применимого законодательства.  

6.4. Сохранение юридической силы. Пункты 1, 6.3, 6.4, 8, 9, 10, 11, 12 сохраняют силу после истечения 

срока действия или прекращения действия Соглашения. 

 

7. ГАРАНТИИ SAP  

 7.1. Гарантии SAP 

7.1.1. SAP гарантирует, что в течение Срока подписки Облачная услуга будет соответствовать специальным 

требованиям к решению, установленным в Дополнении и Документации, и что Облачная услуга, 

используемая Заказчиком в соответствии с Договором, не нарушает никаких прав третьих лиц. SAP 

устранит любые дефекты качества и нарушения прав третьих лиц в соответствии с пунктом 7.1.4. Если 

SAP не удается устранить дефект в разумный срок, который должен быть письменно предложен 

Заказчиком, и возможность использования Облачной услуги существенно снижается, Заказчик имеет 

право на односторонний отказ от исполнения Соглашения, о котором он должен сообщить в 

письменной форме. Если снижение пригодности Облачной услуги для использования в соответствии 

с Соглашением характеризуется как существенное, SAP уменьшит вознаграждение Партнера, чтобы 

Партнер мог требовать уменьшения цены на соответствующую сумму. Раздел 9 (Ограничение 

ответственности) применяется к обязанности SAP компенсировать убытки Заказчика в связи с 

указанными дефектами. 

7.1.2. В отношении Профессиональных услуг, по которым SAP осуществляет сдачу-приемку определенных 

результатов услуг, SAP гарантирует, что Профессиональная услуга соответствует согласованному 

описанию услуги и, при условии использования Заказчиком таких результатов в установленном в 

Договоре порядке, не нарушает никаких прав третьих лиц. SAP обязуется устранять дефекты в 

соответствии с пунктом 7.1.4. Если дефекты не будут устранены в разумный срок, письменно 

предложенный Заказчиком, SAP уменьшит вознаграждение Партнера, чтобы дать возможность 

Партнеру уменьшить суммы, причитающиеся за соответствующую Профессиональную услугу, на 

соответствующую сумму или отказаться от исполнения части, касающейся такой Профессиональной 

услуги. Раздел 9 (Ограничение ответственности) применяется к обязанности SAP компенсировать 

убытки Заказчика в связи с указанными дефектами. 

7.1.3.  Если SAP не может надлежащим образом оказать Профессиональные услуги, которые не 

предусматривают предоставление определенных результатов, т.е. услуги по модели «time & 

material»/«время и материалы», или если в отношении Профессиональных услуг или Облачной услуги 

SAP допускает какое-либо иное нарушение, не связанное с дефектами качества и (или) нарушением 

прав третьих лиц, Заказчик письменно уведомляет SAP о факте такого нарушения и устанавливает 

разумный срок, в течение которого у SAP должна быть возможность надлежащим образом выполнить 

свои обязанности заново или иным образом исправить нарушение. Раздел 9 (Ограничение 

ответственности) применяется к обязанности SAP компенсировать убытки Заказчика в связи с 

указанным нарушением. 

7.1.4. Компания SAP обязана устранить дефекты Облачной услуги или дефекты в результатах 

Профессиональных услуг, если такие имеются, путем предоставления Заказчику не содержащей 

дефектов Облачной услуги или новой Профессиональной услуги или, по усмотрению SAP, путем 

устранения таких дефектов. SAP также вправе устранить нарушение качества путем указания 

Заказчику разумного способа избежать последствий дефекта. В случае наличия нарушения прав 

третьих лиц SAP принимает решение (i) получить для Заказчика право использовать Облачную услугу 
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или профессиональную услугу в соответствии с договором, или (ii) заменить Облачную услугу или 

Профессиональную услугу или изменить их таким образом, чтобы устранить нарушение, ставшее 

основанием для предъявления претензии без существенного снижения условий пользования, 

предусмотренных Договором, или (iii) расторгнуть Соглашение в соответствующей части и произвести 

возмещение Партнеру с тем, чтобы Партнер мог возместить Заказчику сумму выплаченной авансом 

цены за оставшийся период после даты расторжения, а также компенсировать убытки с учетом 

ограничений, установленных разделом 9 (Ограничение ответственности). 

7.2. Заказчик обязан незамедлительно письменно проинформировать SAP о каждом нарушении с 

обоснованным, исчерпывающим и детальным описанием проблемы. Заказчик вправе предъявлять 

гарантийные требования по нарушениям гарантий в отношении Профессиональных услуг в течение 

одного года после даты приемки результатов. Гарантийные требования в отношении Облачной услуги 

также распространяются на услуги по сопровождению.  

8. ПРЕТЕНЗИИ ТРЕТЬИХ ЛИЦ  

Если какое-либо третье лицо предъявляет к Заказчику претензию о том, что использование Заказчиком 

Облачной услуги или Материалов SAP в соответствии с условиями и положениями Соглашения 

нарушает права третьего лица на интеллектуальную собственность, Заказчик обязан 

незамедлительно проинформировать SAP в письменной форме, указав все подробности. Если 

Заказчик вынужден прекратить использование Облачной услуги по Договору с целью уменьшить 

ущерб или по иным обоснованным причинам в связи с заявленными претензиями третьего лица, 

Заказчик обязан уведомить такое лицо о том, что прекращение (приостановка) использования ни в 

коем случае не означает признания заявленного нарушения. Заказчик обязуется согласовать с SAP 

порядок защиты в судебном разбирательстве с третьим лицом или разрешить SAP урегулировать спор 

исключительно собственными силами. Положения настоящего раздела применяются аналогичным 

образом, но с необходимыми изменениями (по принципу mutatis mutandis) в случаях, когда какое-либо 

третье лицо предъявляет SAP требования, связанные с действиями (бездействием) Заказчика, 

Авторизованных пользователей или доступом Бизнес-партнера Заказчика.  

9.  ОГРАНИЧЕНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ  

9.1. К любой ответственности SAP за нарушение условий Соглашения применяются следующие правила:  

9.1.1.  Ответственность SAP за умышленные нарушения не ограничена. При грубой неосторожности 

ответственность SAP ограничена возмещением документально подтвержденного реального ущерба.  

9.1.2.  В остальных случаях SAP не несет ответственности за исключением ответственности за нарушение 

существенного обязательства и только в пределах, установленных в пункте 9.1.3. Под нарушением 

существенного обязательства в контексте настоящего раздела 9.1.2 понимается несоблюдение 

обязательства, являющегося необходимой предпосылкой исполнения договора, или нарушение 

обязательства, которое ставит под угрозу достижение цели договора и на выполнение которого 

Заказчик мог на законных основаниях рассчитывать.  

9.1.3. В случаях, предусмотренных пунктом 9.1.2, ответственность по каждому страховому случаю 

ограничивается суммой в тенге, эквивалентной 100 000 (ста тысячам) евро по курсу Национального 

банка Казахстана на дату инцидента, а за каждый контрактный год ограничивается совокупной суммой 

в тенге, эквивалентной 300 000 (триста тысяч) евро по курсу Национального банка Казахстана на дату 

инцидента. 

9.2. SAP вправе заявить о наличии вины потерпевшей стороны (например, в случае нарушения 

обязанностей, предусмотренных разделом 4).  Ограничения ответственности, предусмотренные в 

разделе 9, не распространяются на ответственность за причинение вреда здоровью.  

9.3. С учетом применимого законодательства все претензии к компании SAP, вытекающие из договора, 

деликта или по иным основаниям, в отношении убытков или произведенных предварительных затрат, 

утрачивают силу по истечении 1 (одного) года. Несмотря на предыдущее положение в данном 

подпункте, срок исковой давности начинается не позднее, чем через 5 (пять) лет с момента 

возникновения претензии. Положения, изложенные в предложениях 1 и 2 настоящего подпункта 9.3, 
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не применяются к ответственности за умышленные действия или грубую небрежность, а также к 

ответственности за причинение вреда здоровью. Положения настоящего подпункта 9.3 не применимы 

в отношении иных сроков исковой давности, установленных для претензий, возникающих в связи с 

недостатками качества и нарушением права интеллектуальной собственности, указанных в разделе 7 

(Гарантии SAP). 

10. ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ 

10.1. Заказчик вправе использовать Облачные услуги, Документацию и Материалы SAP только в 

согласованном в Договоре объеме. Вся Интеллектуальная собственность, которая явным образом не 

предоставляются Заказчику, принадлежит SAP, SAP SE, их Аффилированным лицам или 

лицензиарам, включая, любые компоненты Облачных услуг, Материалов SAP, Документации, 

Профессиональных услуг, права на производные произведения и результаты интеллектуальной 

деятельности, созданные в целях выполнения какого-либо требования Заказчика или совместно с 

Заказчиком или совместно с Партнером.  

10.2. Заказчику принадлежат все права на Данные Заказчика и любые связанные с ними права, если в 

Соглашении не указано иное. SAP вправе использовать предоставленные Заказчиком объекты 

Интеллектуальной собственности исключительно в целях предоставления и поддержки Облачной 

услуги и любых согласованных Профессиональных услуг. 

11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

11.1. В отношении любой Конфиденциальной информации раскрывающей стороны, полученной до 

заключения и в ходе исполнения Соглашения, получающая сторона обязуется: 

a) в течение срока действия Договора и 15 (пятнадцати) лет после его истечения обеспечивать 

конфиденциальность всей Конфиденциальной информации, принимая меры по защите 

Конфиденциальной информации другой стороны, в значительной степени аналогичные тем, 

которые она предпринимает для защиты собственной Конфиденциальной информации, при 

этом такие меры должны как минимум отвечать разумным стандартам безопасности;  

b)  разглашать или раскрывать Конфиденциальную информацию любым третьим лицам, за 

исключением Партнера, и только в той степени, в которой такое раскрытие необходимо для 

реализации принимающей стороной своих прав или для исполнения своих обязательств по 

Соглашению, и при условии, что такие третьи лица связаны обязательствами по соблюдению 

конфиденциальности, по существу аналогичными предусмотренным в разделе 11;  

c)  не использовать и не воспроизводить Конфиденциальную информацию в каких-либо целях, 

отличных от целей исполнения Соглашения; и 

d)  когда это технически возможно, сохранять все уведомления и указания на 

конфиденциальный, внутренний или служебный характер информации во всех оригинальных 

экземплярах и копиях. 

11.2.  Получающая сторона может раскрыть Конфиденциальную информацию раскрывающей стороны в 

случаях, предписываемых применимым законодательством, при условии, что получающая сторона, от 

которой требуют такого раскрытия, принимает все разумные меры, чтобы предварительно уведомить 

(в разрешенных законом случаях) раскрывающую сторону о таком раскрытии, а также по запросу и за 

счет раскрывающей стороны оказывает ей надлежащее содействие в оспаривании требования о 

раскрытии. Получающая сторона предпринимает обоснованные усилия по раскрытию только той части 

Конфиденциальной информации, раскрытие которой запрашивается на законных основаниях, и 

обязуется потребовать обеспечения режима конфиденциальности для той Конфиденциальной 

информацией, которая была раскрыта таким образом. 

11.3. Указанные ограничения не применяются к Конфиденциальной информации, которая:  

a) была самостоятельно разработана получающей стороной без использования 

Конфиденциальной информации раскрывающей стороны; 

b) стала общеизвестной или общедоступной без нарушения Соглашения; 
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c) в момент разглашения была известна получающей стороне без каких-либо ограничений, 

связанных с конфиденциальностью; или 

d) предоставлена получающей стороне на законных основаниях третьим лицом, имеющим право 

на предоставление такой Конфиденциальной информации; или 

e) в письменной форме признана раскрывающей стороной свободной от таких ограничений. 

11.4. По запросу раскрывающей стороны получающая сторона незамедлительно уничтожает или 

возвращает Конфиденциальную информацию раскрывающей стороны, включая ее копии, кроме 

случаев, когда ее хранение не требуется в соответствии с применимыми законами. В последнем 

случае на Конфиденциальную информацию по-прежнему распространяются условия раздела 11.  

11.5. Каждая сторона обязуется не использовать имя другой Стороны публично без предварительного 

письменного согласия такой стороны. Однако SAP вправе использовать официальное наименование 

Заказчика в списках заказчиков (справочных списках) или ежеквартальных звонках своим инвесторам 

или в согласованных сторонами случаях во время маркетинговых мероприятий SAP (включая 

рекомендации и истории, отзывы в прессе, посещения предприятий, участие в таких мероприятиях, как 

SAPPHIRE). SAP вправе передать информацию о Заказчике компании SAP SE и ее Аффилированным 

лицам для маркетинговых целей и других бизнес-целей. Если такая передача включает 

предоставление и использование контактной информации физических лиц Заказчика, Заказчик 

обязуется получить, если необходимо, соответствующие разрешения. 

11.6. SAP может раскрывать Партнеру Конфиденциальную информацию Заказчика в соответствии с 

обязательствами по конфиденциальности, по существу, аналогичными тем, которые предусмотрены в 

данном разделе 11. 

12. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

12.1. Изменения и дополнения к Соглашению, а также любые связанные с ним уведомления и юридически 

значимые уведомления, такие, как уведомления о расторжении, напоминания или уведомления о 

сроках, оформляются в письменном виде. Настоящее условие также касается заявлений об отказах от 

требования оформления в письменном виде. Письменная форма может быть также соблюдена путем 

обмена письмами или использования следующих электронных способов передачи данных: передача 

по факсу, по электронной почте с отсканированными подписями, через SAP Store, DocusignTM или 

любой аналогичный электронный процесс, предоставленный компанией SAP и разрешенный 

применимым законодательством.  

12.2. Соблюдение Законодательства о контроле над экспортом / и требований международной торговли 

12.2.1. Каждая Облачная услуга, Документация и Материалы SAP подпадают под действие требований 

Законодательства о контроле над экспортом. В ходе исполнения Соглашения SAP и Заказчик 

обязуются соблюдать Законодательство о контроле над экспортом. Заказчик, его Аффилированные 

лица и Авторизованные пользователи обязуются не использовать, ни прямо, ни косвенно, не 

экспортировать, не реэкспортировать, не выпускать и не передавать Облачную услугу, Документацию 

или Материалы SAP в нарушение Законодательства о контроле над экспортом. Заказчик не имеет 

права разрешать использование Облачных услуг, Документации или Материалов SAP какому-либо 

конечному пользователю, операции с которым запрещены Законодательством о контроле над 

экспортом. Заказчик, его Аффилированные лица и Авторизованные пользователи не имеют права 

использовать Облачную услугу, Документацию или Материалы SAP в любой стране или регионе, в 

которых продукты и услуги SAP недоступны для использования, прямого или косвенного экспорта, 

реэкспорта, выпуска или передачи. Список таких стран и регионов см. по ссылке: 

https://www.sap.com/about/agreements/export-statements.html. 

12.2.2. По запросу SAP Заказчик предоставляет информацию и документы, необходимые для оказания 

поддержки компании SAP в получении разрешения на экспорт Облачной услуги, Документации и (или) 

Материалов SAP. Направив письменное уведомление Заказчику, SAP имеет право прекратить 

действие подписки Заказчика на затронутую Облачную услугу, если Законодательство о контроле над 

экспортом запрещает компании SAP предоставлять Заказчику Облачную услугу, Документацию и (или) 

Материалы SAP. Ответственность за соблюдение Законодательства о контроле над экспортом в том, 
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что касается Данных Заказчика, включая получение необходимых разрешений на экспорт Данных 

Заказчика, возложена исключительно на Заказчика.  

12.3.  Все уведомления направляются в письменной форме и считаются доставленными в случае их 

доставки по адресу, указанному в Форме присоединения к Cloud EULA. Уведомления от компании SAP 

Заказчику могут направляться в виде электронного уведомления уполномоченному представителю 

или администратору Заказчика, если иное не предусмотрено императивными нормами применимого 

законодательства. SAP вправе уведомлять о модификациях в соответствии с пунктом 3.4.2 

посредством включения соответствующих уведомлений в Документацию, ноты к релизу или путем их 

публикации, или через Партнера. Системные уведомления и сведения, касающиеся эксплуатации, 

размещения или сопровождения Облачной услуги, SAP также может направить контактному лицу, 

указанному в Форме присоединения к EULA, или разместить на портале поддержки SAP. 

12.4. Заказчик не вправе переуступить, делегировать или иным образом передавать Соглашение (или 

отдельные права и обязанности по нему) каким-либо третьим лицам без предварительного 

письменного согласия SAP, кроме случаев, когда иное предусмотрено императивными нормами 

закона. SAP вправе переуступить это Соглашение компании SAP SE или любому из своих 

Аффилированных лиц.  

12.5. Настоящее Соглашение и любые претензии (включая внедоговорные), вытекающие или связанные с 

Соглашением, регулируются в соответствии с законами Республики Казахстан. Конвенция 

Организации Объединенных Наций о договорах международной купли-продажи товаров и принципы 

коллизионного права не применяются. 

12.6. Местом рассмотрения всех противоречий, связанных с данным Соглашением, является 

Специализированный межрайонный экономический суд г. Алматы. 

12.7. Соглашение является полным, юридически обязывающим документом между сторонами касательно 

предмета Соглашения. Соглашение заменяет собой все предшествующие заявления, обсуждения и 

письменные соглашения (включая любые соглашения о конфиденциальности). Заказы на поставку, 

размещенные Заказчиком, предоставляются исключительно для удобства администрирования и не 

являются частью Соглашения.  


